DE415 Wireless Speakers

Product User Manual

Please read this user manual carefully before
use and keep it properly
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- Power on/off/switch function key

---- Type-C charging port/computer
speaker interface

9 e Magnetic bottom ring
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Power on/off/switch function key (front)

1. Press and hold the power button for 3 seconds to turn on/off

the device; At this time, the blue light of the work indicator flashes
for 1second and remains on after connection. Press and hold for 10
seconds to reset.

2. Music function keys: Click play/pause, double-click to switch to
the next track.

3. Call function: Click (answer), click (hang up), double-click

(reject call).

4. RGB lights: The startup lights jump with music, and the lights can
be changed by pressing three buttons, including audio lights,
scrolling lights, night lights, and turn off lights.

5. TWS interconnection: After two products of the same model are
turned on at the same time, they can automatically connect to the
box and play music at the same time (disconnection of speakers:
either speaker will disconnect from the box when turned off);
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6. Press the power button four times in a row to switch between
Chinese and English broadcasting when the device is not connected
to Bluetooth during startup.

Type-C charging port (reverse side)

1.USB audio playback: Simply plug the data cable into the computer
to use it as a computer speaker, and the sound quality will be better
than Bluetooth transmission;

2. Charging function: The charging voltage of this device is
5V/500mA, and the battery capacity is 500mAh. The red indicator
light stays on during charging, and the blue light stays on after being
fully charged. Music can be played while charging;

3. Low voltage automatic detection function: This machine has a low
voltage automatic detection function. When the voltage is below the
warning line, it will emit chord tones to remind charging.
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Product model: DE415

Wireless chip: 5.4

Speaker size: 40mm

Charging interface: Type-C

Texture of material: ABS+PC

Battery capacity: 500mAh

Transmission distance: < 10m (based on experimental data,
subject to actual product)

Output power: 5V=500mAh

Product size: 43.5 (height) * 57 (diameter) mm/1.71°2.24inch

Parameter Descri

Please read and follow these instructions!

Itis essential to read and comply with all safety and operating
instructions of DEA15, as this is crucial for your personal safety
and the longevity of the product. Do not allow children to use

this product alone, and provide correct usage guidance according
to the user manual and important safety instructions to avoid
accidents.

Power supply and power cord!

1. If not used for a long time, please unplug the charger!

2. DEA415 must be used within the specified voltage range, which is
acharging voltage of < 5V.

3. DE415 can use most chargers and cables that comply with
Type-C standards.

4. When using a power adapter, please pay attention to whether
your charging cable is damaged or easily stepped on, and ensure
that both ends of your power adapter plug are securely plugged in.
5. Do not use power adapters during thunderstorm weather

to avoid fire or product damage.

6.1 you need repair or replacement parts, please contact
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your sales online customer service for assistance. Do not
disassemble or assemble without authorization, as this may
endanger your personal safety and render the warranty and
protection rights of the DE415 wireless speaker you
purchased invalid.

Use environment and cleanliness!

1. Please do not place this product on uneven ground. Please also
pay attention to the appropriate volume for the usage environment,
as it will not affect others while enjoying high-quality music.

2. When you need to clean this product, simply use a clean dry
towel to wipe off surface stains. Do not use wet towels or wipes
that contain moisture.

3. Do not place this product near any heat source, such as radiators,
heating pipes, stoves, microwave ovens, or any other electrical
appliances or environments that may generate heat. Do not place
this product in the sun or other heat sources for a long time to
ensure safety.

5. When using a power adapter, please pay attention to whether
your charging cable is damaged or easily stepped on, and ensure
that both ends of your power adapter plug are securely plugged in
6.To prevent hearing loss, please do not use this product at high
volume for long periods of time at close range.

7. Do not hit or tap this product.

8. Using this product in hot or cold regions may result in a decrease
in product performance, such as battery or speaker failure or
reduced system performance.

Disassemble and modify!

Please do not disassemble or modify this product without
authorization, as this will void your warranty and protection rights.
And it may cause unexpected situations for you.

Protected mode

The device will automatically shut down i no audio signal input is
detected after 15 minutes.
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Product maintenance and upkeep

It is recommended to play for at least half an hour within a
month to avoid aging of the speaker components. Avoid using
in damp environments, as damp environments have a
significant impact on the lifespan of speakers. If there is noise
or other abnormal sound in the speaker, and the sound source
itself is ruled out, please contact the sales online customer
service for after-sales service.

Troublesh

Problem

> cause analysis
description

Problem solving methods

1. The battery is completely| 1. Plug in the cable to
depleted continue charging
2. Pressing the function | 2. Continuously press the
key for too short atime | multifunction key

Not turning on

FCC Caution:

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received, including interference
that may cause undesired operation.

Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible
for could void the user's authority to operate the equipment.

Check the charging interface
and plug it back in for
charging

The charging port is not

Notcharging | o operly connected

1. Check if the speaker is
turned on normall

2. Turn off Bluetooth on the
phone and restart it

3.If connected, please exit
first and then connect to a
new device

1. The speaker has not
entered pairing mode
Unable to search 2. Mobile Bluetooth

or pairing failed | malfunction

3. Checkif itis connected
to other devices

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for
a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a
residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the
instructions, may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation.

If this equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the

1. Move to a place with strong
signal for communication

2. Please avoid environments
with noise or excessive
electromagnetic waves

1. Poor communication
network signal

2. Bluetooth signal
interference

Poor call quality

useris to try to correct the interference by one or more of the
following measures:

- Reorient o relocate the receiving antenna.

~- Increase the separation between the equipment and receiver.

- Connect the equipment into an outlet on a circuit differentfrom that to
which the receiver is connected.

-- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement.
The device can be used in portable exposure condition without restriction.
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Modelo: DE415
Instrucciones de uso

Modell: DE415
eine Bedienungsanleitung

Modéle: DE415
Instructions d'utilisation
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Interruptor / tecla de funcién

Puerto de carga Type-c
de conmutacién(Frontal)

(Reverso)

1. Presione el botén de encendido durante 3 segundos: encendido / apagado;
En este momento, la luz azul del indicador de trabajo se enciende a menudo
después de la conexion y se restablece con una presion larga de 10 segundos
2. Teclas de funcién musical: haga clic en Reproduccién / pausa, doble clic
para cambiar la siguiente cancion;

3. funcion de llamada: doble clic (se niega a contestar la llamada), haga clic
(responder), haga clic (colgar);

4.interruptor de luz: la luz late con la musica, y tres clics pueden encender /
apagar laluz;

5. interconexion tws: después de que dos productos del mismo modelo se
encienden al mismo tiempo, se puede conectar automticamente en serie a
la Cajay reproducir musica al mismo tiempo (desconectar el altavoz: cualquier
altavoz se apagal

6. reproduccion de audio usb: se puede usar como altavoz de la computadora
insertando la computadora con un cable de datos, y la calidad el sonido serd
mejor que la transmision bluetooth;

7.funcién de carga: el voltaje de carga de la maquina es de 5v/500ma, la
capacidad de la bateria es de 500mah, el indicador rojo siempre se enciende
al cargar, y la luz azul siempre se enciende después de cargar, lo que requiere
que la musica se pueda reproducir mientras se carga;

8. funcién de deteccion automatica de baja tension: estamaquina tiene una
funcién de deteccion automatica de baja tension, cuando la tension ests por
debajo del cordén, se emitira un recordatorio de acordes para cargar.

Ein/Aus/L L Type-C
(positiv) (Die andere Seite)
1. Halten Sie die Ein-/Aus-Taste drei Sekunden lang gedriickt, um das Gerat
ein- und auszuschalten; Zu diesem Zeitpunkt leuchtet die Arbeitsleuchte blau
und leuchtet nach der Verbindung. Halten Sie sie zehn Sekunden lang
gedriickt, um zuriickzusetzen.
2. Klicken Sie auf
zum néchsten Song zu wechseln
3. Anruffunktion: Doppelklicken (Anruf ablehnen), klicken (annehmen), klicken
(auflegen);
4.RGB-Lichter: Die Startlichter springen mit Musik, und die Lichter kénnen

. Doppelklick, um

Interrupteur / commutateur

Port de charge Type - C
fonction clé(Le Front)

(Le contraire)

1. appuyez longuement sur la touche d'allumage pendant 3 secondes:
marche / arrét; A ce stade, le voyant de travail bleu s'allume pendant 1
seconde, appuyez longuement sur 10 secondes pour réinitialiser.

2. Touches de fonction musicale: cliquez sur play / pause, double - cliquez
pour passer 4 la chanson suivante

3, fonction d'appel: Double - cliquez (appel rejeté), cliquez (répondre),
cliquez (raccrocher):

4, lumiére RVB: la lumiére d'allumage bat avec la musique, trois clics pour
la lumiére [dans ['ordre, la lumiére audio, la lumiére de cheval

durch Driicken von drei Tasten geandert werden,
Scrolllichter, Nachtlichter und Ausschalten von Lichtern;
5. TWS-Verbindung: Nachdem zwei Produkte des gleichen Modells
sind, kbnnen sie sich mit der
Box verbinden und gleichzeitig Musik abspielen (Trennung der
Lautsprecher: jeder Lautsprecher ist ausgeschaltet)Trennen Sie die
Box unmittelbar nach der Maschine;
6.USB-Audiowiedergabe: SchiieBen Sie einfach das Datenkabel in
den Computer an, um es als Computerlautsprecher zu verwenden,
und die ist besser als gung;
7. Ladefunktion: Die Ladespannung dieses Gerats betragt
5V/500mAh und die Batteriekapazitat betragt 500mAh. Die rote
Anzeigeleuchte leuchtet immer wahrend des Ladevorgangs, und das
blaue Licht leuchtet immer, nachdem es vollstandig aufgeladen ist.
Es ist erforderlich, Musik wahrend des Ladevorgangs abzuspielen;
8. ion der Diese
Maschine hat eine automatische Erkennungsfunktion der
Niederspannung. Wenn die Spannung unter der Warnlinie ist, sendet
sie Akkordtone aus, um das Aufladen zu erinnern.

de course, a petite lumiére de nuit, éteindre la lumierel;

5. Connexion TWS: deux produits du méme modéle sont allumés en méme
temps, ils peuvent étre automatiquement connectés en série et jouer de la
musique en méme temps (déconnecter la barre de son: une ou lautre barre
de son est éteinte)

6. lecture audio USB: branchez lordinateur avec le cable de données peut
étre utilisé lorsque la barre de son de lordinateur, la qualité sonore sera
meilleure que la transmission Bluetooth

7. fonction de charge: la tension de charge de la machine est de 5 / 500mA,
la capacité de la batterie est de 500mah, le voyant rouge est toujours allumé
pendant la charge, le voyant bleu est toujours allumé aprés une charge
compléte, la demande peut jouer de la musique pendant la charge;

8. fonction de détection automatique de basse tension: Cette machine a une
fonction de détection automatique de basse tension, lorsque la tension est
inférieure au cordon, un rappel de tonalité d'accord sera émis pour charger.
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Tasto funzione accensione/

Porta di ricarica di Type-C
spegnimento/interruttore(positivo)

(dall'altra parte)

1. Tenere premuto il pulsante di accensione per 3 secondi per accendere/
spegnere il dispositivo; In questo momento, la spia di lavoro & blu e rimane
accesa dopo la connessione. Tenere premuto per 10 secondi per resettare.
2. Tasti funzione musicale: fare clic su play/pause, doppio clic per passare alla
canzone successiva
3. funzione chiamata: doppio clic (chiamata rifiutatal, clic (risposta),
clic (riattacca);
4. luci RGB: Le luci di avvio saltano con la musica e e luci possono essere
cambiate premendo tre pulsanti, tra cui luci audio, luci scorrevoli, luci notturne
e spegnere le luci;
5. Interconnessione TWS: Dopo che due prodotti dello stesso modello
sono accesi contemporaneamente, possono collegarsi
automaticamente alla scatola e riprodurre musica allo stesso tempo

degli entrambi gli
Scollegare la scatola immediatamente dopo la macchina;
6. riproduzione audio USB: Basta collegare il cavo dati nel computer per usarlo
come altoparlante del computer e la qualita del suono sara migliore della
trasmissione Bluetooth;
7. Funzione di ricarica: La tensione di carica di questo dispositivo & 5V / 500mA
elacapacita della batteria & 500mAh. La spia rossa & sempre accesa durante la
ricarica e la luce blu & sempre accesa dopo la piena carica. E necessario
riprodurre musica durante la ricarica;
8. Funzione di rilevazione automatica di bassa tensione: Questa macchina ha
una funzione di rilevazione automatica di bassa tensione. Quando la tensione
& sotto la linea di avvertimento, emettera toni di accordo per ricordare la carica.
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